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ABSTRAK

Nama : Rahmat Fauzi

NPM : 41182003180045

Program Studi : Sastra Inggris

Judul : Pengaruh Lintas Bahasa (cross-linguistic influence)

Dalam Penulisan Bahasa Inggris yang Dilokalkan di
Forum Jual Beli HP Bekasi di Facebook

Penelitian ini bertujuan untuk membahas bagaimana proses variasi bahasa Inggris
yang dilokalkan yang menyebabkan terjadinya cross-linguistic influence serta
menganalisis dampak variasi tersebut terhadap pengguna forum jual beli HP
Bekasi Facebook terhadap komunikasi pada penjual dan pembeli.

Penelitian ini akan terkait dengan pengaruh lintas bahasa yang terjadi dalam
tulisan di media sosial Facebook melalui pendekatan fonologi dan morfologi. Ini
juga akan memeriksa apakah variasi dalam penulisan bahasa Inggris dapat
berdampak pada komunikasi antara penjual dan pembeli. Ada 30 data yang
berhasil dikumpulkan dari grup forum jual beli HP di Facebook. Pengolahan data
menggunakan metode kualitatif. Hasilnya, dari 30 data yang terkumpul, proses
terjadinya cross-linguistic influence ini disebabkan karena para pengguna
menuliskan suatu kata berdasarkan apa yang mereka dengar. Temuan lain
menunjukkan bahwa meskipun ada variasi bahasa Inggris di media sosial
Facebook, tidak ada dampak yang ditemukan dari terjadinya variasi bahasa
Inggris tersebut.

Kata kunci: Cross-linguistic Influence, Facebook, Komunikasi, Fonologi,
dan Morfologi.
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Abstract

Name : Rahmat Fauzi

NPM :41182003180045

Study Program : English Literature

Title : Cross-linguistic Influence in Localized English writing in

Buying and Selling Forum on Facebook

This study aims to discuss how the process of localized English variation causes
cross-linguistic influence and to analyze the impact of these variations on users of
the HP Bekasi Facebook buying and selling forum on communication between
sellers and buyers.

This research will be related to the cross-language influence that occurs in
writing on Facebook social media through phonological and morphological
approaches. It will also examine whether variations in English writing can have
an impact on communication between sellers and buyers. There are 30 data
collected from the HP buying and selling forum group on Facebook. Data
processing using qualitative methods. As a result, from 30 data collected, the
process of cross-linguistic influence occurs because users write a word rely on
what they hear. Another finding shows that although there are variations in
English on social media Facebook, no impact was found from the occurrence of
these variations in English.

Keywords: Cross-linguistic Influence, Facebook, Communication, Phonology,
and Morphology.
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